
َـٰ  إِنَّ ٱلۡمُسۡلِمِين   ٱلصَّ تِ و 
دِق َٰ َـٰ ٱلصَّ دِقِين  و  َـٰ ٱلصَّ تِ و 

نِت َٰ ٱلۡق َٰ نِتِين  و 
ٱلۡق َٰ تِ و  ٱلۡمُؤۡمِن َٰ ٱلۡمُؤۡمِنِين  و  تِ و  ٱلۡمُسۡلِم َٰ تِ و  برِ َٰ َـٰ ٱلصَّ برِِين  و 

ٰٓئمِ َٰ  َـٰ ٱلصَّ ٰٓئمِِين  و  َـٰ ٱلصَّ تِ و 
ق َٰ د ِ ٱلۡمُت ص  قِين  و  د ِ ٱلۡمُت ص  تِ و  شِع َٰ ٱلۡخ َٰ شِعِين  و  ٱلۡخ َٰ تِ و  فِظ َٰ ٱلۡح َٰ هُمۡ و  فِظِين  فرُُوج  ٱلۡح َٰ تِ و 

أ جۡرًا ع ظِيمٗا ةٗ و  غۡفِر  ُ ل هُم مَّ تِ أ ع دَّ ٱللََّّ كِر َٰ َـٰ ٱلذَّ كِرِين  ٱللََّّ  ك ثِيرٗا و  َـٰ ٱلذَّ  و 

ح ۡ
َ
ۡالأ (35 :زَاب   ) 

A los musulmanes y a las musulmanas (o a quienes someten su voluntad a Al-lah); 

a los creyentes y a las creyentes; a los devotos y a las devotas (en la adoración a 

Al-lah); a los sinceros y a las sinceras (de corazón); a los hombres y mujeres 

pacientes y constantes; a los hombres y mujeres humildes ante Al-lah; a los 

hombres y mujeres que entregan caridad; a los hombres y mujeres que ayunan; a 

los hombres y mujeres que protegen sus partes íntimas de cualquier relación ilícita, 

y a los hombres y mujeres que glorifican mucho a Al-lah; a todos ellos Al-lah les 

ha preparado Su perdón y una enorme recompensa. 

Corán (33: 35) 

 

 

 


